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Eiropadomē notika viedokļu apmaiņa ar ANO ģenerālsekretāru Antoniu Gutērrešu (António 

Guterres) par ģeopolitisko situāciju un multilaterālismu. 

* 

* * 

I. UKRAINA 

1. Eiropadome apmainījās viedokļiem ar Ukrainas prezidentu Volodimiru Zelenski 

(Volodymyr Zelenskyy). 

2. Eiropadome apsprieda jaunākās norises saistībā ar Ukrainu. Dokumentā EUCO 11/25 

izklāstīto tekstu stingri atbalstīja 26 valstu vai to valdību vadītāji. 

3. Eiropadome pie šā jautājuma atgriezīsies savā nākamajā sanāksmē. 

II. TUVIE AUSTRUMI 

4. Atgādinot savus iepriekšējos secinājumus, Eiropadome pievērsās situācijai un 

jaunākajām norisēm Tuvajos Austrumos. 

5. Eiropadome pauž nožēlu par pamiera beigām Gazā, kas prasījušas lielus civiliedzīvotāju 

upurus neseno gaisa triecienu dēļ. Tā pauž nožēlu par “Hamās” atteikšanos nodot 

atlikušos ķīlniekus. Eiropadome aicina nekavējoties atgriezties pie nolīguma par 

pamieru un ķīlnieku atbrīvošanu pilnīgas īstenošanas. Tā uzsver, ka ir jāgūst progress 

attiecībā uz tā otro posmu nolūkā to pilnībā īstenot, panākot visu ķīlnieku atbrīvošanu 

un karadarbības pastāvīgu izbeigšanu. Eiropadome atgādina, cik svarīga ir netraucēta 

humānās palīdzības piekļuve Gazai un tās nepārtraukta sadale plašā apmērā visā Gazā. 

Nekavējoties ir jāatsāk gan šī piekļuve un sadale, gan elektroenerģijas piegāde Gazai, 

tostarp ūdens atsāļošanas iekārtām. 
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6. Eiropadome atzinīgi vērtē Arābu valstu atveseļošanas un atjaunošanas plānu, kas tika 

apstiprināts Kairas samitā 2025. gada 4. martā. Eiropas Savienība ir gatava uz minētā 

pamata iesaistīties ar saviem arābu partneriem, kā arī ar citiem starptautiskajiem 

partneriem. 

7. Eiropas Savienība joprojām stingri iestājas par ilgstošu un ilgtspējīgu mieru, kura 

pamatā ir divu valstu risinājums. Eiropas Savienība ir gatava palīdzēt visos centienos 

panākt šo risinājumu un aicina visas puses atturēties no darbībām, kas apdraud tā 

dzīvotspēju. Šajā nolūkā tā turpinās sadarboties ar reģionālajiem un starptautiskajiem 

partneriem. Eiropas Savienība turpinās atbalstīt Palestīniešu pašpārvaldi un tās reformu 

programmu. 

8. Eiropadome stingri nosoda neseno plašo vardarbību pret civiliedzīvotājiem Sīrijas 

piekrastes reģionā un mudina pārejas posma iestādes nodrošināt visu civiliedzīvotāju 

aizsardzību un to, ka vardarbības veicēji tiek saukti pie atbildības saskaņā ar 

starptautiskajām normām un standartiem. Eiropadome atzīmē, ka visaptverošs pārejas 

tiesiskums ir jo īpaši būtisks ceļā uz izlīgumu. 

9. Eiropadome uzsver, ka Sīrijā ir svarīga miermīlīga un iekļaujoša pāreja bez kaitīgas 

ārvalstu iejaukšanās un visu sīriešu tiesību aizsargāšana bez diskriminācijas neatkarīgi 

no viņu etniskās un reliģiskās izcelsmes. Atbilstīgi starptautiskajām tiesībām būtu 

pilnībā jārespektē Sīrijas neatkarība, suverenitāte un teritoriālā integritāte drošās 

robežās. Tā pauž gandarījumu par 2025. gada 10. martā panākto vienošanos starp 

pārejas posma iestādēm un Sīrijas Demokrātiskajiem spēkiem. Eiropadome atgādina, ka 

pakāpeniskas un reversīvas pieejas ietvaros ES nesen ir apturējusi ierobežojošus 

pasākumus. Eiropas Savienība, pamatojoties uz Sīrijā pastāvošās situācijas ciešu 

uzraudzību, turpinās izvērtēt iespējas apturēt vēl citus ierobežojošus pasākumus. 

Eiropadome atzinīgi vērtē rezultātus, kas gūti 2025. gada 17. marta devītajā Sīrijas 

konferencē “Atbalsts Sīrijai: sekmīgas pārejas vajadzību apmierināšana”. 

  



Secinājumi  – 2025. gada 20. martā 
 

 

EUCO 1/25    3 

   LV 
 

10. Eiropadome pauž gandarījumu par politiskā strupceļa izbeigšanu Libānā un pauž 

Eiropas Savienības gatavību strādāt ar jaunajām iestādēm, lai stabilizētu ekonomisko un 

drošības situāciju valstī. Eiropadome atkārtoti aicina puses īstenot 2024. gada 

27. novembra pamiera nolīguma noteikumus un īstenot ANO Drošības padomes 

Rezolūciju 1701. 

III. KONKURĒTSPĒJA 

11. Konkurētspējīgāka Savienība būs spēcīgāka Savienība, kas spēs labāk aizsargāt savus 

iedzīvotājus, vērtības un intereses pasaules mērogā, vienlaikus saglabājot savu 

labklājību un Eiropas sociālo modeli. Pastāv cieša saistība starp nepieciešamību investēt 

mūsu aizsardzībā un mūsu konkurētspēju. Eiropadome uzsver, ka ir steidzami jāstiprina 

Eiropas konkurētspēja, pamatojoties uz Budapeštas deklarāciju par jauno Eiropas 

konkurētspējas kursu un saviem 2025. gada 6. marta secinājumiem par Eiropas 

aizsardzību. Šajā sakarā Eiropadome jo īpaši atzinīgi vērtē 2025. gada 29. janvārī 

iesniegto Konkurētspējas kompasu, 2025. gada 26. februāra tīras rūpniecības kursu un 

Omnibus vienkāršošanas programmu. 

12. Tādēļ 2025. gadā būtu jāiezīmējas tempa izmaiņām ES rīcībā attiecībā uz 

konkurētspējas veicināšanu, vienotā tirgus stiprināšanu, kvalitatīvu darbvietu 

veicināšanu un veiksmīgas divējādās pārkārtošanās nodrošināšanu atbilstoši klimata 

mērķiem, par kuriem panākta vienošanās. Lai sasniegtu šos mērķus un palīdzētu novērst 

inovācijas un produktivitātes plaisu salīdzinājumā ar ES globālajiem konkurentiem un 

ES iekšienē, Eiropadome vienojas par prioritāti noteikt vienkāršošanu un regulatīvā un 

administratīvā sloga samazināšanu, enerģijas cenu pazemināšanu un privāto uzkrājumu 

mobilizēšanu, lai atraisītu nepieciešamās investīcijas ES ekonomikā. 
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Vienkāršošana un administratīvā sloga samazināšana 

13. Ņemot vērā Komisijas 2025. gada 11. februāra paziņojumu par īstenošanu un 

vienkāršošanu, Eiropadome aicina pielikt pūles visos līmeņos – ES, valstu un 

reģionālajā līmenī, lai nodrošinātu skaidru, vienkāršu, viedu un inovācijai labvēlīgu 

tiesisko regulējumu un steidzamības kārtā krasi samazinātu administratīvo, regulatīvo 

un ziņošanas slogu uzņēmumiem un publiskajām pārvaldēm, neapdraudot paredzamību, 

politikas mērķus, augstus standartus un vienotā tirgus integritāti. Šajā sakarā 

Eiropadome: 

a) aicina Komisiju un abus likumdevējus strādāt pie tā, lai sasniegtu mērķrādītāju 

samazināt visa administratīvā sloga izmaksas par vismaz 25 % un MVU 

administratīvā sloga izmaksas par vismaz 35 %; 

b) aicina Komisiju turpināt ES acquis pārskatīšanu un stresa testēšanu, lai apzinātu 

veidus, kā vēl vairāk vienkāršot un konsolidēt spēkā esošos tiesību aktus; 

c) mudina abus likumdevējus prioritārā kārtā, nosakot vērienīgus mērķus, virzīt uz 

priekšu darbu pie 2025. gada 26. februārī iesniegtajām Omnibus paketēm par 

vienkāršošanu, lai 2025. gadā tās pabeigtu pēc iespējas ātrāk; 

d) aicina abus likumdevējus bez kavēšanās un vēlākais līdz 2025. gada jūnijam 

pieņemt priekšlikumu par atlikšanas mehānismu attiecībā uz ilgtspējas ziņu 

sniegšanu un pienācīgu rūpību; 

e) aicina Komisiju ātri nākt klajā ar turpmākām vienkāršošanas iniciatīvām, tostarp 

attiecībā uz rūpniecības dekarbonizāciju un drošību un aizsardzību; un 

f) mudina Komisiju un abus likumdevējus visā likumdošanas procesā ievērot labāka 

regulējuma principus, tādējādi izvairoties no pārmērīga regulējuma un no 

administratīvā sloga ieviešanas, jo īpaši maziem un vidējiem uzņēmumiem 

(MVU). 
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Enerģētika 

14. Atgādinot par savu apņemšanos sasniegt divkāršu mērķi – Eiropas enerģētisko 

suverenitāti un klimatneitralitāti līdz 2050. gadam, un lai Savienība saglabātu globālo 

konkurētspēju, Eiropadome: 

a) aicina steidzami pastiprināt visus centienus ES un dalībvalstu līmenī, lai labāk 

aizsargātu ES iedzīvotājus un uzņēmumus no augstām enerģijas izmaksām, 

nodrošinātu apgādi ar cenas ziņā pieejamu un tīru enerģiju un pirms 2030. gada 

izveidotu patiesu enerģētikas savienību, kam būs nepieciešama apjomīga 

elektrifikācija, izmantojot visus neto nulles emisiju un mazoglekļa risinājumus, un 

investīcijas tīklos, uzglabāšanā un starpsavienojumos valstu un ES līmenī. 

Atgādinot par saskaņotajiem enerģētikas mērķrādītājiem, Eiropadome aicina veikt 

pārrobežu un Savienības mēroga ilgtermiņa investīciju plānošanu, lai pilnībā 

integrētu un savstarpēji savienotu ES enerģijas tirgu, tādējādi veicinot Savienības 

enerģētisko drošību un infrastruktūras aizsardzību un noturību; un 

b) šajā sakarā atzinīgi vērtē to, ka Komisija 2025. gada 26. februārī nāca klajā ar 

Lētākas enerģijas rīcības plānu, kurā izklāstīti gan strukturāli, gan īstermiņa 

pasākumi, jo īpaši attiecībā uz visvairāk skartajiem iedzīvotājiem un 

uzņēmumiem, vienlaikus saglabājot vienotā tirgus integritāti; un mudina 

Komisiju, Padomi, dalībvalstis un visas pārējās attiecīgās ieinteresētās personas 

2025. gadā sākt īstenot šīs darbības. Tā aicina pielikt pūles, lai varētu pastiprināt 

Eiropas papildu energoapgādi, jo īpaši, lai nodrošinātu enerģijas piegādes drošību 

visām dalībvalstīm. 
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Uzkrājumu un investīciju savienība 

15. Ņemot vērā ar ES konkurētspēju saistītos izaicinājumus, ir ārkārtīgi svarīgi izveidot 

patiesi integrētus un dziļākus Eiropas kapitāla tirgus, steidzamības kārtā panākot 

kapitāla tirgu savienību un pabeidzot veidot banku savienību. Patiesa uzkrājumu un 

investīciju savienība katru gadu palīdzēs novirzīt Eiropas ekonomikai papildu 

investīcijas simtiem miljardu euro apmērā, tādējādi palīdzot uzlabot ES konkurētspēju, 

stratēģisko autonomiju un ekonomisko drošību. 

16. Šajā sakarā un ņemot vērā Komisijas 2025. gada 19. marta paziņojumu, Eiropadome: 

a) sagaida, ka abi likumdevēji ātri vienosies par visiem vēl nepabeigtajiem Kapitāla 

tirgu savienības 2020. gada rīcības plāna priekšlikumiem, tostarp par 

maksātnespēju; 

b) uzsver, ka nolūkā papildināt ES līmeņa darbības ir vajadzīgas valsts līmeņa 

darbības, lai palielinātu tādu kapitāla tirgu apjomu un dziļumu, kuri ir pieejami 

visiem iedzīvotājiem un uzņēmumiem visā Savienībā; 

c) lai paplašinātu iedzīvotāju iespējas, aicina: 

– Komisiju, Padomi un dalībvalstis virzīt uz priekšu darbu pie lielākas privāto 

ieguldītāju līdzdalības kapitāla tirgos, savlaicīgi darot pieejamas Eiropas 

investīciju un uzkrājumu iespējas, tostarp uzlabotas iespējas ES mēroga 

uzkrājumiem un pensiju produktiem, pamatojoties uz paraugpraksi, lai 

2025. gadā varētu veikt izšķirošus pasākumus; un 

– Komisiju 2025. gadā ātri ierosināt uzlabojumus esošajā Pan-Eiropas privāto 

pensiju produktā; 
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d) lai palielinātu privāto finansējumu uzņēmumiem, aicina Komisiju: 

– lai abi likumdevēji varētu veikt izšķirošus pasākumus līdz 2026. gadam, 

savlaicīgi iesniegt priekšlikumus ar mērķi uzlabot privātā pašu kapitāla un 

riska kapitāla ekosistēmu un atbilstīgi attiecīgajām Līgumos noteiktajām 

kompetencēm ierosināt fakultatīvu 28. sabiedrību tiesību režīmu, kas 

inovatīviem uzņēmumiem ļautu paplašināties; 

– ātri – vēl 2025. gadā – ierosināt pārskatītu vērtspapīrošanas regulējumu, 

tostarp prudenciālā regulējuma mērķtiecīgus pielāgojumus, vienlaikus 

saglabājot finanšu stabilitāti; un 

– pastāvīgi pārskatīt vienlīdzīgus konkurences apstākļus visā pasaulē banku 

un apdrošināšanas nozarē un veikt atbilstīgus pasākumus; 

e) attiecībā uz kapitāla tirgu uzraudzības konverģences un efektivitātes uzlabošanu 

visā ES un sadrumstalotības mazināšanu, aicina Komisiju attiecīgā gadījumā 

sadarbībā ar valstu un Eiropas kompetentajām iestādēm: 

– nodrošināt uzraudzības prakses konverģenci. Šajā nolūkā ir būtiski veicināt 

to, lai valstu kompetentās iestādes viendabīgi īstenotu, interpretētu, 

piemērotu un izpildītu ES tiesību aktus; 

– pabeigt novērtējumu un darbu pie nosacījumiem, kas ļautu Eiropas 

uzraudzības iestādēm efektīvi uzraudzīt sistēmiski nozīmīgākos pārrobežu 

kapitāla un finanšu tirgus dalībniekus nolūkā stiprināt finansiālo integrāciju 

un nodrošināt finanšu stabilitāti, vienkāršot procesus un samazināt 

atbilstības izmaksas, ņemot vērā visu dalībvalstu intereses, un, pamatojoties 

uz minēto novērtējumu, vajadzības gadījumā iesniegt priekšlikumu par 

uzraudzību; 
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– ātri novērst šķēršļus tirgus virzītai tirgus infrastruktūras konsolidācijai un 

pārrobežu investīcijām; un 

– racionalizēt spēkā esošos noteikumus un novērst dublēšanos, precizēt 

normatīvos noteikumus un samazināt atbilstības nodrošināšanas un 

ziņošanas izmaksas; 

f) uzsver, ka ir svarīgi mobilizēt privāto finansējumu Eiropas aizsardzības 

industrijai, un aicina Komisiju apsvērt turpināt izmantot ES programmas, 

piemēram, balstoties uz InvestEU dalībvalstu nodalījuma pieredzi, ņemot vērā 

dažu dalībvalstu drošības un aizsardzības politikas īpašās iezīmes. 

Vienotais tirgus, rūpniecība un prasmes 

17. Šīs konkurētspējas prioritātes tiks atbalstītas ar vērienīgu, jaunu horizontālu vienotā 

tirgus stratēģiju, ar kuru nāks klajā 2025. gada jūnijā un kurai vajadzētu būt vērstai uz 

vienotā tirgus padziļināšanu, likvidējot atlikušos šķēršļus, jo īpaši pakalpojumu un 

pirmās nepieciešamības preču jomā, novēršot sadrumstalotību un uzlabojot vienotā 

tirgus noteikumu piemērošanu un izpildi. 
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18. Eiropadome arī aicina bez kavēšanās strādāt šādos konkrētos virzienos: 

a) pamatojoties uz tīras rūpniecības kursu, 2025. gada 5. marta Autobūves nozares 

rīcības plānu un 2025. gada 19. marta Tērauda un metālu rīcības plānu, kuros 

minēta tehnoloģiskā neitralitāte, ir jāpastiprina darbs, lai garantētu Eiropas 

rūpniecisko inovāciju, atjaunošanu un dekarbonizāciju un nodrošinātu svarīgo 

nākotnes tehnoloģiju, piemēram, mākslīgā intelekta, kvantu tehnoloģiju, 

pusvadītāju, 5G/6G un citu kritisko tehnoloģiju, izaugsmi, vienlaikus īpašu 

uzmanību pievēršot tradicionālajām nozarēm, kurās notiek pārkārtošanās, jo īpaši 

autobūves, kuģniecības, aviācijas un energoietilpīgās nozarēs, un nepieciešamībai 

nodrošināt vienlīdzīgus konkurences apstākļus. Šajā sakarā tā aicina Komisiju bez 

kavēšanās nākt klajā ar mērķorientētu priekšlikumu par papildu elastību attiecībā 

uz 2025. gada atskaites punktu, kurš paredzēts regulā, ar ko nosaka CO2 emisiju 

standartus vieglajiem automobiļiem un autofurgoniem, un turpināt šajā regulā 

paredzēto pārskatīšanu; un 

b) pēc Komisijas 2025. gada 5. marta paziņojuma par prasmju savienību būtu 

jāpieliek papildu pūles, lai visā ES uzlabotu prasmju iegūšanu, atzīšanu un 

saglabāšanu, sākot no pamatprasmju veidošanas līdz iesaistei mūžizglītībā, 

pārkvalifikācijā un prasmju pilnveidē saskaņā ar Eiropas sociālo tiesību pīlāru un 

tā rīcības plānu. 

Citas darbības un turpmākā rīcība 

19. Eiropadome pievērsās 2025. gada Eiropas pusgada prioritātēm un apstiprina ieteikumu 

par eurozonas ekonomikas politiku. Eiropadome izskatīja arī nodarbinātības un sociālo 

situāciju Eiropas Savienībā. 
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20. Eiropadome uzsver, ka turpmāk visas minētās konkurētspējas prioritātes un darbības 

būtu jāīsteno saskaņoti un savstarpēji pastiprinošā veidā līdzās citiem attiecīgiem ES 

instrumentiem, lai atbalstītu pētniecību un inovāciju, investīcijas, konverģenci un 

kohēziju, savienojamību, tirdzniecības dažādošanu un ekonomiskās partnerības, 

izaugsmi un ekonomikas noturību Eiropas Savienībā. Eiropadome turpina sekot visiem 

šiem jautājumiem, un 2025. gada oktobra sanāksmē izvērtēs progresu konkurētspējas un 

zaļās un digitālās pārkārtošanās jomā. 

IV. EIROPAS AIZSARDZĪBA UN DROŠĪBA 

21. Balstoties uz saviem 2025. gada 6. marta secinājumiem un ņemot vērā 2025. gada 

19. marta Balto grāmatu par Eiropas aizsardzības nākotni, Eiropadome aicina paātrināt 

darbu pie visiem virzieniem, lai nākamajos piecos gados apņēmīgi palielinātu Eiropas 

aizsardzības gatavību. Tā aicina Padomi un abus likumdevējus ātri virzīt uz priekšu 

darbu pie nesenajiem Komisijas priekšlikumiem. Eiropadome aicina steidzamības kārtā 

sākt īstenot tās 2025. gada 6. marta secinājumos apzinātās darbības spēju jomā un 

turpināt darbu pie attiecīgajām finansēšanas iespējām. 

22. Eiropadome atgādina, ka drošības un aizsardzības jomā spēcīgāka un spējīgāka Eiropas 

Savienība dos pozitīvu ieguldījumu globālajā un transatlantiskajā drošībā, un tā 

papildina NATO, kas joprojām ir kolektīvās aizsardzības pamats tām valstīm, kuras ir 

šīs organizācijas locekles. 

23. Minētais neskar dažu dalībvalstu drošības un aizsardzības politikas īpašās iezīmes, un 

tajā ir ņemtas vērā visu dalībvalstu drošības un aizsardzības intereses saskaņā ar 

Līgumiem. Eiropadome aicina Komisiju un Augsto pārstāvi regulāri ziņot par progresu, 

kas panākts tās secinājumu par aizsardzību īstenošanā. Pie visiem šā jautājuma darba 

virzieniem tā atgriezīsies nākamajā sanāksmē. 
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V. NĀKAMĀ DAUDZGADU FINANŠU SHĒMA UN JAUNI PAŠU RESURSI 

24. Eiropadomē notika pirmā viedokļu apmaiņa par nākamo daudzgadu finanšu shēmu un 

jauniem pašu resursiem. 

VI. MIGRĀCIJA 

25. Eiropadome izvērtēja progresu, kas panākts, īstenojot tās secinājumus par migrāciju 

tostarp, ņemot vērā neseno Komisijas priekšsēdētājas vēstuli. Eiropadome mudina 

turpināt darbu jo īpaši attiecībā uz: ārējo dimensiju, konkrēti – ar visaptverošu 

partnerību starpniecību; pieņemto ES tiesību aktu īstenošanu un spēkā esošo tiesību aktu 

piemērošanu; neatbilstīgas migrācijas novēršanu un apkarošanu, tostarp, izmantojot 

jaunus paņēmienus saskaņā ar ES un starptautiskajām tiesībām; centieniem veicināt, 

palielināt un paātrināt atgriešanu, izmantojot visus attiecīgos ES politikas virzienus, 

instrumentus un rīkus; drošu trešo valstu un drošu izcelsmes valstu koncepcijām; cīņu 

pret instrumentalizāciju, cilvēku tirdzniecību un kontrabandu; to, kā kaimiņvalstis 

saskaņo vīzu politiku; kā arī drošiem un likumīgiem ceļiem saskaņā ar valstu 

kompetencēm. Eiropadome atgādina par ES apņemšanos stiprināt drošību pie savām 

ārējām robežām un nodrošināt to efektīvu kontroli saskaņā ar ES un starptautiskajām 

tiesībām. 

26. Eiropadome aicina abus likumdevējus prioritārā kārtā panākt virzību darbā pie tiem 

dosjē, kuriem ir migrācijas dimensija. Jo īpaši tā aicina abus likumdevējus ātri izskatīt 

neseno Komisijas priekšlikumu par atgriešanu. 
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VII. OKEĀNI 

27. Ņemot vērā pašreizējos globālos un ģeopolitiskos izaicinājumus, Eiropadome uzsver 

okeānu, ūdensapgādes noturības un zilās ekonomikas stratēģisko nozīmi ES 

konkurētspējas un noturības, jūras drošības, kā arī vidiskās ilgtspējas un vides 

aizsardzības stiprināšanā saistībā ar planētas trīskāršo krīzi, kas saistīta ar klimata 

pārmaiņām, piesārņojumu un biodaudzveidības zudumu. 

28. Eiropadome atzinīgi vērtē Komisijas nodomu atbilstīgi attiecīgajām ES un dalībvalstu 

kompetencēm nākt klajā ar vērienīgu, holistisku un uz nākotni vērstu Eiropas Okeānu 

paktu, kas veicinās veselīgus okeānus un jūras, enerģētisko drošību, jūras drošību, 

pārtikas nodrošinājumu, ilgtspējīgu zveju un ilgtspējīgu un konkurētspējīgu ES zilo 

ekonomiku, īpašu uzsvaru liekot uz piekrastes un salu kopienām, un vairos globālas 

zinātniski pamatotas zināšanas par okeāniem un sekmēs okeānu atbildīgu pārvaldību. 

29. Turklāt Eiropadome izvērtēja gatavošanos ANO Okeānu konferencei, kas notiks Nicā 

2025. gada 9.–13. jūnijā, un, lai starptautiskā līmenī virzītu uz priekšu jautājumu par 

okeānu aizsardzību un pārvaldību, aicināja pastiprināt globālo rīcību un vērienīgumu, 

tostarp paātrināti ratificēt Nolīgumu, kas saskaņā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas 

Jūras tiesību konvenciju izstrādāts par jūras biodaudzveidības saglabāšanu un 

ilgtspējīgu izmantošanu teritorijās, kas ir ārpus valstu jurisdikcijas (BBNJ nolīgums). 

VIII. MULTILATERĀLISMS 

30. Eiropas Savienība vienmēr ir atbalstījusi un arī turpmāk atbalstīs ANO Statūtus un tajos 

nostiprinātos noteikumus un principus, jo īpaši suverenitātes un teritoriālās integritātes, 

politiskās neatkarības un pašnoteikšanās principus. Eiropadome atkārtoti apstiprina 

Savienības nelokāmo apņemšanos iestāties par efektīvu multilaterālismu un noteikumos 

balstītu starptautisko kārtību, kuras kodols ir Apvienoto Nāciju Organizācija. 
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31. Eiropas Savienība arī turpmāk būs paredzama, uzticama un pārliecinoša partnere, un tā 

atzinīgi vērtē iespēju mainīgā vidē sadarboties ar visiem partneriem, kā arī ar Apvienoto 

Nāciju Organizāciju un tās aģentūrām iekšējo reformu procesa – iniciatīvas “ANO 80” – 

virzīšanā uz priekšu, lai nodrošinātu, ka Apvienoto Nāciju Organizācija arī turpmāk ir 

iedarbīga, izmaksu ziņā efektīva un reaģētspējīga. 

32. Eiropas Savienība ir apņēmības pilna attiecībā uz Nākotnes paktu, kas ir būtisks solis 

ceļā uz Apvienoto Nāciju Organizācijas revitalizāciju, ilgtspējīgas attīstības mērķu 

sasniegšanu un starptautiskās finanšu arhitektūras reformēšanu. Eiropas Savienība ir 

gatava sadarboties ar visām ieinteresētajām personām, lai nodrošinātu tā efektīvu 

īstenošanu. 

33. Eiropadome gaida ceturto Starptautisko konferenci par attīstības finansēšanu, kas no 

2025. gada 30. jūnija līdz 3. jūlijam norisināsies Seviļā un būs svarīgs solis virzībā uz 

to, lai ieviestu atjaunotu globālu finansēšanas sistēmu ilgtspējīgai attīstībai. Tā aicina 

attiecīgās ES iestādes strādāt kopā ar dalībvalstīm, lai panāktu vērienīgu rezultātu. 

IX. CITI JAUTĀJUMI 

34. Eiropadome apsprieda situāciju Rietumbalkānos un aicina Padomi šo jautājumu izskatīt 

2025. gada aprīlī. 
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